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Propagande et matériel publicitaire

Publications et service du matériel

Au cours de l'exercice nous avons édité ou réédité les publications suivantes:
«AU about Switzerland» anglais 40 000 ex.
Réimpression simultanée de 100 000 couvertures de couleur
et de tables en couleur de H. Wetli en prévision d'éditions
ultérieures

« Le camping en Suisse » all./fr./angl. 50 000 ex.

« La Montagne »,
brochure avec liste des écoles d'alpinisme en Suisse all./fr./angl. 10 000 ex.

Le Grand calendrier du Concours de vacances 1966/68
Cartes de participation au concours ail./fr /angl. /ital /esp 101 500 ex.
Editions spéciales pour les agences

Amsterdam néerlandais 14 000 ex.
Copenhague danois 70 000 ex.
Francfort allemand 15 000 ex.

Cartes de félicitations pour les gagnants de prix de consolation aU./fr./ital. 9 000 ex.
Fourres pour insérer les cartes et le règlement du concours all./fr./ital 5 500 ex.
Règlement du concours all./fr./ital. 8 270 ex.

«Cours et camps de vacances en Suisse» en 1967 all./fr./ital. 21 000 ex.
Impression préalable de nouvelles couvertures pour les éditions
en quatre langues 1968/71 86 000 ex.

Rapport annuel 1966 allemand, français 2 200 ex.

Cartes de vux pour la Nouvelle Année (motif : la montagne) 9 langues 53 000 ex.

L'enseignement universitaire en Suisse

brochure d'information all./fr./angl. /esp. 50 000 ex.

« La Suisse en auto » avec 30 circuits à choix
et déphant destiné aux touristes all./fr./ital./angl. 200 000 ex.
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Feuilles d'information pour les agences
Amsterdam: « Reisinlichtingen voor Zwitserland»
(édition d'hiver) néerlandais 8 000 ex.
Paris et Nice: «La Suisse, pays de vos vacances» français 35 000 ex.

Londres : « Hints for your Holidays in Switzerland » anglais 30 000 ex.
New York et San Francisco : «Travel Tips for your Holidays
in Switzerland» anglais 60 000 ex.

Liste des motels 1967 all./fr./ital./angl. 30 000 ex.

«Per Auto of motor naar Zwitserland» néerlandais 15 000 ex.

«Suisse» Réimpression de la brochure générale, revue et corrig[èe allemand 90 000 ex.
français 70 000 ex.
anglais 130 000 ex.
italien 30 000 ex.
espagnol 60 000 ex.
néerlandais 40 000 ex.
danois 40 000 ex.
suédois 40 000 ex.
neutre 100 000 ex.

« Ecoles privées en Suisse » all. /fr. /ital. /angl. 30 000 ex.

« Conditions de logement pour les étudiants dans les villes
universitaires suisses » all./fr./angl. 3 000 ex.

«Liste des manifestations en Suisse», été 1967 all./fr./angl. 32 000 ex.
«Liste des manifestations en Suisse», hiver 1967/68 all./fr./angl. 32 000 ex.

Pochettes à billets pour les agences d'Amsterdam, Milan, Rome

et Francfort 37 000 ex.

Nous avons en outre édité un grand nombre d'imprimés divers : Pochettes de documentation, diplômes,
bulletins d'enneigement, programmes pour tirages du concours de vacances, voyages d'études, congrès
et expositions.
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Affiches

Affiche photographique: «A ski on rajeunit» de
Ph. Giegel (ONST) et E. Bachmann. Tirageformat
90,Sx 128 cm (format universel): 4000 ex. en
allemand, français et italien.
Tirage format 64x102 cm (pour les agences):
10 000 ex. Exécution en huit langues ; le slogan
original en dialecte alémanique a été repris
partiellement et complété par une traduction.

Affiche graphique: «Vacances d'hiver Sommet
des vacances» de P.Kunz (ONST). Tirage format
universel : 8000 ex. Un fond différent a été choisi

pour chacune des trois langues nationales.
A fin 1967, nous avions achevé les préparatifs
pour l'impression de cette affiche en format
64 X 102 cm. Tirage: 17 800 ex. Exécution en 10

langues.

Diverses affiches petit format, à en-tête et bianco

pour campagnes spéciales, par exemple l'affiche
à en-tête «Spécial Vacances» de Radio Suisse

Romande; affichette à support contrecollé avec
sujet extrait du «Nebelspalter»: «Après tout
voyage au loin vacances en Suisse» de H.
Küchler (ONST), ainsi qu'une affiche photographique

en deux couleurs exécutée en trois
langues pour les écoles suisses de ski.

Réimpression de l'affiche d'hiver «Vacances d'hiver

vacances doubles» de Ph. Giegel (ONST),
format mondial.

Affichage en Suisse

Janvier:
Affichage dans tout le pays des sujets «Les
patineurs» et «La skieuse» (2414 affiches).

Février:
Affichage dans tout le pays de l'affiche du skieur
vétéran pour appuyer la campagne «A ski on
rajeunit» (2158 affiches).

Eté:
Affichage de divers sujets à bord des bateaux de
la Compagnie générale de navigation sur le Lac
Léman.

Octobre:

Affichage du projet d'affiche en couleur d'Annelies
Fischer, Bâle : « Il est grand temps c'est l'heure
de vos vacances en Suisse» à l'occasion d'une
manifestation organisée par le « Bund graphischer
Gestalter der Schweiz» à Bâle.

Novembre:
Affichage dans tout le pays de l'affiche graphique
«Vacances d'hiver sommet des vacances » (2440
affiches).

Dans les grandes villes, des projections en couleur
sur panneaux ou des présentations dans les vitrines,

par exemple dans l'immeuble provisoire des

Grands Magasins Globus à Zurich, ont conféré
plus d'efficacité à ces campagnes d'affichage.
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Distinctions
ASTA, Congrès mondial du tourisme, Athènes
L'affiche photographique «Les patineurs» a été

quahfiée de « meilleure affiche touristique de l 'année

(toutes catégories)». Slogan: «Vacances d'hiver
vacances doubles » ; auteur : Ph. Giegel (ONST) ;

format: 90,5 X 128 cm.
Le Départementfédéral de V intérieur a également
qualifié cette affiche de «l'une des meilleures de

l'année».

Mostra Internazionale del Manifesto Turistico
della Montagna, Turin
Le premier prix «Arco d'oro» a été décerné à

l'affiche photographique «Jungfrau» de Ph. Giegel

(ONST), format 64 X 102 cm.
Le deuxième prix «Arco argento» a récompensé
l'affiche «Jura» de Hugo Wetli, format 64 X 102

centimètres.

Mostra Internazionale del Manifesto Turistico,
Milan
La «Sirène de bronze» a été remise à Hugo Weth
pour son affiche «Les Grisons » ; format: 64 X 102
centimètres.

Foire du Pacifique, Lima
L'affiche « La skieuse » a obtenu le troisième prix.
Slogan: «Vacances d'hiver vacances doubles»;
composition: F. Fässler; photo: F. Mayer; format
64x102 cm.

Esposizione del Manifesto Turistico dei Paesi
Euro-Africani e del Mediterraneo, Catane
La «plaquette d'argent» a été décernée aux
affiches :

«Léman» de Hugo Weth
«Ballon», composition: H. Küchler (ONST);
photo: Ph. Giegel (ONST)

«Lugano» de Vicari.

Matériel de propagande
En 1967, l'expédition de notre matériel de

propagande et des affiches, prospectus, imprimés
divers des sociétés locales et régionales de développement,

des entreprises de transport et d'autres
organismes touristiques a rempli 1896 caisses et
containers, exigé 6637 paquets d'imprimés et
2640 colis postaux, d'un poids global brut de 438

tonnes.

Insertions

Campagne d'été
Les cinq sujets conçus par H. Küchler (ONST) en
liaison avec le thème : « Courez l'Europe
détendez-vous en Suisse» ont continué à être utilisés;
leur typographie a été en partie renouvelée. Dans
douze pays, des textes destinés à paraître dans la
partie rédactionnelle, des textes-bandes et des

insertions avec photos ont popularisé le Grand
concours suisse de vacances 1966/68. Nous avons mis
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à la disposition des agences une cinquantaine de
matrices prêtes à l'impression.

Campagne d'hiver
En 1967 également, les seize variations sur le
thème: «Vacances d'hiver en Suisse vacances
doubles» de F. Tschudi (texte) et G. Miedinger
(présentation graphique) ont constitué la base de

notre campagne d'insertions d'hiver dans les

quotidiens et les périodiques. Nous avons
complété ces variations par des insertions s 'inspirant
de l'affiche d'hiver primée «A ski on rajeunit».

Insertions du siège central
Au printemps, nous avons placé des insertions
dans nombre de quotidiens et d'hebdomadaires
suisses: 31 en allemand, 11 en français et 4 en
italien. Elles invitaient le public à se détendre en
Suisse après tout voyage au loin. Deux dessins

au trait d'une demi-page de H. Küchler (ONST)
ont illustré le slogan : «Après tout voyage au loin,
vacances en Suisse » et ont en quelque sorte opéré
une soudure thématique avec les vers de Fridohn
Tschudi qui animaient les insertions de l'hiver
dernier: «Voyez, la beauté est si proche plus
proche que l'Afrique».

Pour diverses annonces destinées à des périodiques,

des suppléments touristiques ou des
pubhcations spéciales, le siège a fait confectionner quelque

soixante-dix matrices prêtes à l'impression.

-, I"/ >

Dopo ogni viaggio lontano
un soggiorno di vacanza

in Svizzera!
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Service de presse
et de relations publiques.

Diffusion d'informations et 'd'articles
Notre service de presse : « Nouvelles de Suisse » j
«Nachrichten aus der Schweiz» \ «Switzerland
News» a paru 14 fois (1600 exemplaires pour
chacune des éditions). Il donne de brèves informations

sur les événements suisses, les expositions,
les concerts, les congrès, les manifestations
sportives, etc. Il est adressé atfx agences ONST, aux
journaux suisses et étrangers, ' aux agences
internationales de voyages, aux compagnies de navigation

aérienne, etc., mais avant tout aux représentations

diplomatiques et consulaires de la Suisse

à l'étranger qui disposent d'un fichier de 50 000

adresses.

Par telex, nous avons adressé aux journaux suisses,

aux agences de presse avant tout, 26 informations
et communiqués en deux langues. Par l'intermédiaire

nos propres agences, nous avons diffusé

parmi les journaux étrangers des feuilles d'information

et des reportages illustrés. Dans l'ensemble,
nous avons répandu quelque mille informations
et articles touristiques.

Notre service d'articles a été complété par 30
contributions en allemand, 9 en anglais et 12 en

français. jAu total, nous avons adressé aux
journaux suisses et étrangers 26 000 textes (en
allemand, en français et en anglais).

Accueil de publicistes et de personnalités importantes
En 1967, nous avons accueilli et piloté quelque
2000 journahstes, cinéastes, collaborateurs de la
radio et de la télévision et de personnahtés dont
l'audience peut constituer un apport à notre
propagande. Ces hôtes venaient de 51 pays. Nous

avons organisé des contacts avec des personnalités
et des organisations suisses, des voyages d'étude

et des visites. Les chiffres qui suivent indiquent
la répartition internationale de ces visiteurs:
Grande-Bretagne (758), USA (414), Suède (110),
France (105), Allemagne occidentale (100),
Portugal (51), Italie (47), Japon (47), Espagne (44),
URSS (33), Pays-Bas (31), Danemark (24),
Australie (19), Finlande (17), Guatemala (17),
Autriche (16), Roumanie (12), Norvège (11), Canada

(10), Union sud-africaine (8), Uruguay (8),
Argentine (7), Yougoslavie (7), Tchécoslovaquie (6),
Grèce (5), Pologne (5), Inde (5), Hong-Kong (5),
Brésil (4), Belgique, Israël, Kenya, Malaisie,
Pakistan, Taïwan (chacun 3), Nouvelle-Zélande,

Mexique, Phihppines, Turquie et Répubhque
Arabe Unie (chacun 2), Soudan, Singapour,
Thaïlande, Malte, Ceylan, Chili, Colombie, Pérou,
Venezuela, Libye et Maroc (chacun 1).

Le service de presse a poursuivi les relations qu'il
entretient avec des écrivains, des éditeurs, des

rédactions, des studios de radio et de télévision et
des cinéastes du monde entier; il a étendu ce

réseau au cours de l'année et noué de nouveaux
et précieux contacts. En 1967 également, le nom-
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bre des publications étrangères, des émissions de

radio et télévision, des grands journaux et périodiques,

des organes spécialisés du tourisme qui ont
consacré des articles ou des reportages à la Suisse

touristique a été très élevé. Notre pays occupe
une place de choix dans de nombreux ouvrages
de tourisme et de voyages. Parmi les périodiques
qui ont réservé à la Suisse des cahiers spéciaux
illustrés, ou une grande partie de leurs fascicules,

figurent le nouvel organe de la «Fédération
Universelle des Associations d'Agences de Voyages»
(FUAAV) à Bruxelles et le supplément du dimanche

du plus grand quotidien du monde «Asahi
Shimbun», «Asahi Graphie» (Tokyo), la
«Arbeiter Zeitung» (AZ) de Vienne et «Oggi» de

Milan. Les contacts noués par notre service de

presse avec divers créateurs de films récréatifs ont
permis de faire apparaître plus largement la Suisse

dans les salles obscures de bien des pays.

Service photographique

Le slogan «Courez l'Europe détendez-vous en
Suisse » a permis à notre service de présenter la
Suisse sous les aspects les plus variés. Les deux
grandes séries d'été et d'hiver ont diffusé des

paysages de toutes les régions : des sites qui invitent
au séjour et au repos; d'autres photos ont mis
l'accent sur les vacances individuelles et actives.
Nombre d'images attirent l'attention sur les agré¬

ments d'un séjour dans les villes (monuments,
scènes de la vie urbaine, manifestations culturelles,

etc.). Nous avons complété cette information
par des reportages illustrés en plusieurs langues,
destinés à nos agences, aux journaux suisses et
étrangers: «Ecole de voile du lac de Thoune»,
«Automates à billets CFF», «La nouvelle voie
d'accès du Gothard (côté sud)», «Centre Le Cor-
busier à Zurich», «La fabrication d'un cor des

Alpes», «Le téléphérique du Schilthorn une
attraction touristique de l'Oberland bernois»,
« Sgraffiti sur les façades de maisons des Grisons »

«Autoroutes, cols alpins et moyens de transport
en Suisse», «Le centre de repos et d'étude de
Fiesch en Valais», «Amor-Express du Chemin de

fer Lac de ConstanceToggenbourg», «Le chant
aux étoiles, coutume de Noël dans le canton de

Lucerne», «Descentes en ski-bob».
Seule la collaboration systématique de nos
photographes a permis ces reportages illustrés. En 1967,

nous avons pu compléter nos stocks de négatifs de

régions relativement peu connues (Bâle-Campagne,

Oberland zurichois, diverses localités de la
Suisse orientale, anciens bailliages des Grisons,

Prättigau et Tavetsch, vallée de Conches.
Ces différents reportages nous permettent de

disposer de 1400 négatifs noir/blanc, ainsi que de

4000 diapositives en couleur, dont 3700 ont été
immédiatement réparties entre nos agences à

l'étranger. Nous avons exécuté 41 000 agrandissements

(format 18x24 cm avant tout) destinés
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